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Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

ה1 וְעַתָּ֗
Ve–şimdi
H6258

אֲלֵיכֶם֛
size
H0413

הַמִּצְוָה֥
buyruk
H4687

הַזֹּ֖את
bu
H2063

ים׃ הַכֹּהֲנִֽ
kahinler
H3548

&#8249;&#8249;&#350;imdi, ey k&#226;hinler, bu buyruk sizin i&#231;indir.

אִם־2
Eğer–

א ֹ֣ ל
değil
H3808

תִשְׁמְע֡וּ
dinlerseniz
H8085

וְאִם־
ve–eğer–

֩ לאֹ
değil
H3808

ימוּ תָשִׂ֨
koyarsanız

עַל־
–üzerine

ב לֵ֜
yüreğin

לָתֵ֧ת
–vermek–için
H5414

כָּב֣וֹד
şeref
H3519

י לִשְׁמִ֗
–adıma
H8034

אָמַר֙
dedi
H0559

יְהוָה֣
Yahve
H3068

צְבָא֔וֹת
Tseva'ot

י וְשִׁלַּחְתִּ֤
ve–göndereceğim
H7971

בָכֶם֙
üzerinize

אֶת־
–
H0853

ה הַמְּאֵרָ֔
laneti
H3994

י וְאָרוֹתִ֖
ve–lanetleyeceğim
H0779

אֶת־
–
H0853

בִּרְכֽוֹתֵיכֶם֑
bereketlerinizi
H1293

וְגַם֙
ve–ayrıca
H1571

יהָ אָרוֹתִ֔
lanetledim–onu
H0779

י כִּ֥
çünkü

אֵינְכֶ֖ם
değilsiniz
H0369

ים שָׂמִ֥
koyanlar

עַל־
–üzerine

ב׃ לֵֽ
yüreğin

Her &#350;eye Egemen RAB diyor ki, s&#246;z dinlemez, ad&#305;m&#305; onurland&#305;rmaya istekli 
olmazsan&#305;z, &#252;zerinize lanet ya&#287;d&#305;r&#305;p hay&#305;rdualar&#305;n&#305;z&#305; 
lanete &#231;evirece&#287;im. Lanetledim bile. &#199;&#252;nk&#252; beni onurland&#305;rmaya istekli 
de&#287;ilsiniz.

י3 הִנְנִ֨
İşte–benim
H2009

גֹעֵר֤
azarlayan
H1605

לָכֶם֙
size

אֶת־
–
H0853

רַע הַזֶּ֔
tohumu
H2233

יתִי וְזֵרִ֤
ve–saçacağım
H2219

פֶרֶ֙שׁ֙
gübre
H6569

עַל־
–üzerine

ם פְּנֵיכֶ֔
yüzlerinizin
H6440

רֶשׁ פֶּ֖
gübre
H6569

חַגֵּיכֶם֑
bayramlarınızın
H2282

א וְנָשָׂ֥
ve–taşıyacak
H5375

אֶתְכֶ֖ם
sizi
H0853

יו׃ אֵלָֽ
ona
H0413

&#8249;&#8249;Soyunuzu paylayaca&#287;&#305;m. Bayramlar&#305;n&#305;zda kurban etti&#287;iniz 
hayvanlar&#305;n g&#252;bresini y&#252;z&#252;n&#252;ze sa&#231;aca&#287;&#305;m. Sizi 
&#246;n&#252;mden ataca&#287;&#305;m.

ם4 ידַעְתֶּ֕ וִֽ
Ve–bileceksiniz
H3045

כִּ֚י
ki

חְתִּי שִׁלַּ֣
gönderdim
H7971

ם אֲלֵיכֶ֔
size
H0413

אֵ֖ת
–
H0853

הַמִּצְוָה֣
buyruğu
H4687

הַזֹּ֑את
bu
H2063

הְי֤וֹת לִֽ
–olmak–için
H1961

֙ בְּרִיתִי
antlaşmam
H1285

אֶת־
–ile
H0854

י לֵוִ֔
Levi
H3878

אָמַ֖ר
dedi
H0559

יְהוָה֥
Yahve
H3068

צְבָאֽוֹת׃
Tseva'ot

Leviyle yapt&#305;&#287;&#305;m antla&#351;man&#305;n s&#252;rmesi i&#231;in size bu buyru&#287;u 
g&#246;nderdi&#287;imi bilesiniz.&#8250;&#8250; B&#246;yle diyor Her &#350;eye Egemen RAB.

י 5 ׀בְּרִיתִ֣
Antlaşmam
H1285

הָיְתָ֣ה
vardı
H1961

אִתּ֗וֹ
onunla
H0854

חַיִּים֙ הַֽ
hayat

שָּׁל֔וֹם וְהַ֨
ve–esenlik
H7965

וָאֶתְּנֵֽם־
ve–verdim–onları–
H5414

ל֥וֹ
ona

א מוֹרָ֖
korku

ירָאֵנִ֑י וַיִּֽ
ve–korktu–benden
H3372

וּמִפְּנֵי֥
ve–karşısından
H6440

י שְׁמִ֖
adımın
H8034

נִחַ֥ת
ezildi
H2865

הֽוּא׃
o
H1931
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&#8249;&#8249;Onunla ya&#351;am ve esenlik verecek bir antla&#351;ma yapt&#305;m ve bana sayg&#305; 
g&#246;stersin diye kendisine bunlar&#305; verdim. Benden korkup ad&#305;ma sayg&#305; g&#246;sterdi.

תּוֹרַ֤ת6
Öğretisi
H8451

אֱמֶת֙
gerçeğin
H0571

הָיְתָ֣ה
vardı
H1961

יהוּ בְּפִ֔
ağzında
H6310

וְעַוְלָ֖ה
ve–haksızlık

לאֹ־
değil–
H3808

נִמְצָא֣
bulundu
H4672

בִשְׂפָתָ֑יו
dudaklarında
H8193

בְּשָׁל֤וֹם
–esenlikte
H7965

וּבְמִישׁוֹר֙
ve–doğrulukta
H4334

הָלַךְ֣
yürüdü
H1980

י אִתִּ֔
benimle
H0854

ים וְרַבִּ֖
ve–çoklarını

יב הֵשִׁ֥
döndürdü
H7725

ן׃ מֵעָוֹֽ
–suçtan
H5771

Do&#287;ru &#246;&#287;&#252;t a&#287;z&#305;ndayd&#305;. Dudaklar&#305;nda hile yoktu. Benimle 
esenlik ve do&#287;ruluk i&#231;inde y&#252;r&#252;d&#252;. Bir&#231;oklar&#305;n&#305; da su&#231; 
yolundan d&#246;nd&#252;rd&#252;. Masoretik metin &#8249;&#8249;Sizi ona 
g&#246;t&#252;recek&#8250;&#8250;.

י־7 כִּֽ
Çünkü–

שִׂפְתֵ֤י
dudakları
H8193

֙ כֹהֵן
kahinin
H3548

יִשְׁמְרוּ־
korumalı–
H8104

עַת דַ֔
bilgiyi
H1847

ה וְתוֹרָ֖
ve–öğreti
H8451

יְבַקְשׁ֣וּ
aramalılar
H1245

יהוּ מִפִּ֑
–ağzından
H6310

י כִּ֛
çünkü

מַלְאַ֥ךְ
elçisi
H4397

יְהוָֽה־
Yahve–
H3068

צְבָא֖וֹת
Tseva'ot

הֽוּא׃
o
H1931

&#8249;&#8249;K&#226;hinin dudaklar&#305; bilgiyi korumal&#305; ve insanlar onun a&#287;z&#305;ndan 
&#246;&#287;&#252;t aramal&#305;. &#199;&#252;nk&#252; o Her &#350;eye Egemen RABbin 
ula&#287;&#305;d&#305;r.

וְאַתֶּם8֙
Ve–siz

ם סַרְתֶּ֣
saptınız
H5493

מִן־
–den

רֶךְ הַדֶּ֔
yoldan
H1870

ם הִכְשַׁלְתֶּ֥
tökezlettiniz
H3782

ים רַבִּ֖
çoklarını

בַּתּוֹרָ֑ה
–öğretide
H8451

ׁחַתֶּם֙ שִֽ
bozdunuz
H7843

ית בְּרִ֣
antlaşmayı
H1285

י הַלֵּוִ֔
Levililer'in
H3878

אָמַ֖ר
dedi
H0559

יְהוָה֥
Yahve
H3068

צְבָאֽוֹת׃
Tseva'ot

Ne var ki, siz yoldan sapt&#305;n&#305;z ve &#246;&#287;rettiklerinizle bir&#231;oklar&#305;n&#305; 
su&#231;a s&#252;r&#252;klediniz; Leviyle yapt&#305;&#287;&#305;m antla&#351;may&#305; 
bozdunuz.&#8250;&#8250; B&#246;yle diyor Her &#350;eye Egemen RAB.

וְגַם־9
Ve–ayrıca–
H1571

י אֲנִ֞
ben
H0589

תִּי נָתַ֧
kıldım
H5414

אֶתְכֶם֛
sizi
H0853

נִבְזִ֥ים
hor–görülenler
H0959

ים וּשְׁפָלִ֖
ve–alçaklar
H8217

לְכָל־
–bütün–
H3605

הָעָם֑
halka

י כְּפִ֗
–göre
H6310

ר אֲשֶׁ֤
ki

ינְכֶם֙ אֵֽ
değilsiniz
H0369

ים שֹׁמְרִ֣
koruyanlar
H8104

אֶת־
–
H0853

י דְּרָכַ֔
yollarımı
H1870

ים וְנֹשְׂאִ֥
ve–taraf–tutanlar
H5375

פָּנִ֖ים
yüzlere
H6440

ה׃ בַּתּוֹרָֽ
–öğretide
H8451

פ
P

&#8249;&#8249;Benim yollar&#305;m&#305; izlemediniz, Kutsal Yasayla ilgili konularda adam 
kay&#305;rd&#305;n&#305;z. Bu y&#252;zden ben de b&#252;t&#252;n halk&#305;n &#246;n&#252;nde sizi 
a&#351;a&#287;&#305;lay&#305;p g&#252;l&#252;n&#231; duruma 
d&#252;&#351;&#252;rd&#252;m.&#8250;&#8250;

הֲל֨וֹא10
Değil–mi
H3808

אָ֤ב
baba
H0001

אֶחָד֙
bir
H0259

נוּ לְכֻלָּ֔
hepimize
H3605

הֲל֛וֹא
değil–mi
H3808

אֵ֥ל
Tanrı
H0410

חָ֖ד אֶֽ
bir
H0259

בְּרָאָנ֑וּ
yarattı–bizi

מַדּ֗וּעַ
neden
H4069

נִבְגַּד֙
ihanet–ediyoruz
H0898

אִ֣ישׁ
her–biri
H0376

יו בְּאָחִ֔
–kardeşine
H0251

ל לְחַלֵּ֖
–kirletmek–için

ית בְּרִ֥
antlaşmasını
H1285

ינוּ׃ אֲבֹתֵֽ
atalarımızın
H0001

Hepimizin babas&#305; bir de&#287;il mi? Bizi yaratan ayn&#305; Tanr&#305; de&#287;il mi? &#214;yleyse 
neden atalar&#305;m&#305;z&#305;n yapt&#305;&#287;&#305; antla&#351;may&#305; bozarak herkes 
karde&#351;ine ihanet ediyor?
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בָּגְדָ֣ה11
İhanet–etti
H0898

ה יְהוּדָ֔
Yahuda
H3063

וְתוֹעֵבָ֛ה
ve–iğrençlik
H8441

ה נֶעֶשְׂתָ֥
yapıldı

בְיִשְׂרָאֵ֖ל
–İsrail'de
H3478

֑�ם וּבִירֽוּשָׁלִָ
ve–Yeruşalim'de
H3389

י  ׀כִּ֣
çünkü

ל חִלֵּ֣
kirletti

ה יְהוּדָ֗
Yahuda
H3063

דֶשׁ קֹ֤
kutsallığı
H6944

יְהוָה֙
Yahve'nin
H3068

ר אֲשֶׁ֣
ki

ב אָהֵ֔
sevdi
H0157

וּבָעַ֖ל
ve–aldı
H1166

בַּת־
kızını–
H1323

אֵ֥ל
tanrının
H0410

ר׃ נֵכָֽ
yabancı
H5236

Yahuda halk&#305; haince davrand&#305;. &#304;srailde ve Yeru&#351;alimde i&#287;ren&#231; &#351;eyler 
yap&#305;ld&#305;: Yahuda yabanc&#305; ilaha tap&#305;nan k&#305;zla evlenerek RABbin sevdi&#287;i kutsal 
yeri kirletti.

ת12 יַכְרֵ֨
Kesecek
H3772

יְהוָ֜ה
Yahve
H3068

ישׁ לָאִ֨
–adamı
H0376

ר אֲשֶׁ֤
ki

יַעֲשֶׂנָּ֙ה֙
yaparsa–bunu

עֵר֣
uyanık
H5782

וְעֹנֶ֔ה
ve–cevap–veren

מֵאָהֳלֵ֖י
–çadırlarından
H0168

ב יַֽעֲקֹ֑
Yakup'un
H3290

וּמַגִּ֣ישׁ
ve–sunan
H5066

ה מִנְחָ֔
sunu
H4503

יהוָה֖ לַֽ
–Yahve'ye
H3068

צְבָאֽוֹת׃
Tseva'ot

פ
P

Bunu yapan ki&#351;i, kim olursa olsun, Her &#350;eye Egemen RABbe sunular getirse bile RAB onu Yakupun 
toplulu&#287;undan ats&#305;n!

וְזאֹת13֙
Ve–bu
H2063

שֵׁנִי֣ת
ikinci
H8145

עֲשׂ֔וּ תַּֽ
yaparsınız

כַּסּ֤וֹת
–örtmek
H3680

דִּמְעָה֙
gözyaşıyla
H1832

אֶת־
–
H0853

ח מִזְבַּ֣
sunağını
H4196

יְהוָ֔ה
Yahve'nin
H3068

י בְּכִ֖
ağlamayla
H1065

ה אֲנָקָ֑ וַֽ
ve–inlemeyle
H0603

מֵאֵי֣ן
–olmadığından
H0369

ע֗וֹד
artık
H5750

פְּנוֹת֙
–bakmak
H6437

אֶל־
–e
H0413

ה הַמִּנְחָ֔
sunuya
H4503

חַת וְלָקַ֥
ve–almak
H3947

רָצ֖וֹן
kabul
H7522

ם׃ מִיֶּדְכֶֽ
–elinizden
H3027

Yapt&#305;&#287;&#305;n&#305;z ba&#351;ka bir &#351;ey var: RABbin suna&#287;&#305;n&#305; 
g&#246;zya&#351;&#305; seline bo&#287;uyorsunuz. A&#287;lay&#305;p s&#305;zlan&#305;yorsunuz. 
&#199;&#252;nk&#252; RAB art&#305;k getirdi&#287;iniz sunulara ilgi g&#246;stermiyor, onlar&#305; elinizden 
be&#287;eniyle kabul etmiyor.

ם14 וַאֲמַרְתֶּ֖
Ve–dediniz
H0559

עַל־
–üzerine

מָה֑
ne
H4100

ל עַ֡
üzerine

כִּי־
çünkü–

יְהוָה֩
Yahve
H3068

יד הֵעִ֨
şahitlik–etti

בֵּינְךָ֜
–aranızda
H0996

׀וּבֵי֣ן 
ve–arasında
H0996

אֵשֶׁ֣ת
karısının
H0802

יךָ נְעוּרֶ֗
gençliğinin

ר אֲשֶׁ֤
ki

אַתָּה֙
sen

בָּגַדְ֣תָּה
ihanet–ettin
H0898

הּ בָּ֔
ona

יא וְהִ֥
ve–o
H1931

חֲבֶרְתְּךָ֖
eşin
H2278

שֶׁת וְאֵ֥
ve–karısı
H0802

ךָ׃ בְּרִיתֶֽ
antlaşmanın
H1285

&#8249;&#8249;Neden?&#8250;&#8250; diye soruyorsunuz. &#199;&#252;nk&#252; RAB seninle gen&#231;ken 
evlendi&#287;in kar&#305;n aras&#305;nda tan&#305;kt&#305;r. O yolda&#351;&#305;n ve evlilik 
antla&#351;mas&#305;yla kar&#305;n oldu&#287;u halde ona ihanet ettin.

וְלאֹ־15
Ve–değil–mi
H3808

אֶחָד֣
bir
H0259

ה עָשָׂ֗
yaptı

וּשְׁאָ֥ר
ve–kalan
H7605

֙ רוּ֙חַ
ruh
H7307

ל֔וֹ
ona

וּמָה֙
ve–ne
H4100

ד אֶחָ֔ הָֽ
o–bir
H0259

שׁ מְבַקֵּ֖
arıyordu
H1245

זֶרַ֣ע
tohum
H2233

ים אֱלֹהִ֑
Tanrı'nın
H0430

וְנִשְׁמַרְתֶּם֙
ve–koruyun
H8104

ם בְּר֣וּחֲכֶ֔
–ruhunuzda
H7307

שֶׁת וּבְאֵ֥
ve–karısına
H0802

יךָ נְעוּרֶ֖
gençliğinin

אַל־
değil–
H0408

ד׃ יִבְגֹּֽ
ihanet–etsin
H0898

Tanr&#305; sizi tek beden ve ruh yapmad&#305; m&#305;? Neden tek? &#199;&#252;nk&#252; O kendisine 
&#246;zg&#252; bir soy ar&#305;yordu. Onun i&#231;in kendinize dikkat edin, hi&#231;biriniz gen&#231;ken 
evlendi&#287;i kar&#305;s&#305;na ihanet etmesin.
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י־16 כִּֽ
Çünkü–

שָׂנֵא֣
nefret–ediyor
H8130

ח שַׁלַּ֗
boşamadan
H7971

אָמַ֤ר
dedi
H0559

יְהוָה֙
Yahve
H3068

אֱלֹהֵי֣
Tanrısı
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

ה וְכִסָּ֤
ve–örter
H3680

חָמָס֙
zulüm
H2555

עַל־
–üzerine

לְבוּשׁ֔וֹ
giysisinin
H3830

אָמַ֖ר
dedi
H0559

יְהוָה֣
Yahve
H3068

צְבָא֑וֹת
Tseva'ot

ם וְנִשְׁמַרְתֶּ֥
ve–koruyun
H8104

בְּרוּחֲכֶ֖ם
–ruhunuzda
H7307

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

דוּ׃ תִבְגֹּֽ
ihanet–edin
H0898

ס
S

&#304;srailin Tanr&#305;s&#305; RAB, &#8249;&#8249;Ben bo&#351;anmadan nefret ederim&#8250;&#8250; 
diyor, &#8249;&#8249;Giysisinin &#252;st&#252;ne bir de zorbal&#305;&#287;&#305; ku&#351;anan 
ki&#351;iden de nefret ederim.&#8250;&#8250; B&#246;yle diyor Her &#350;eye Egemen RAB. Bunun i&#231;in 
kendinize dikkat edin ve ihanet etmeyin.

ם17 הוֹגַעְתֶּ֤
Yordunuz
H3021

יְהוָה֙
Yahve'yi
H3068

ם בְּדִבְרֵיכֶ֔
–sözlerinizle
H1697

ם וַאֲמַרְתֶּ֖
ve–dediniz
H0559

ה בַּמָּ֣
nede
H4100

הוֹגָעְ֑נוּ
yorduk
H3021

ם בֶּאֱמָרְכֶ֗
–demenizle
H0559

כָּל־
her–
H3605

שֵׂה עֹ֨
yapan

ע רָ֜
kötülük

׀ט֣וֹב 
iyi

בְּעֵינֵי֣
–gözlerinde

יְהוָ֗ה
Yahve'nin
H3068

וּבָהֶם֙
ve–onlarda

ה֣וּא
o
H1931

ץ חָפֵ֔
zevk–alıyor

א֥וֹ
veya

אַיֵּ֖ה
nerede
H0346

י אֱלֹהֵ֥
Tanrısı
H0430

ט׃ הַמִּשְׁפָּֽ
adaletin
H4941

S&#246;zlerinizle RAB'bi usand&#305;rd&#305;n&#305;z. &#8249;&#8249;O'nu neyle usand&#305;rd&#305;k?
&#8250;&#8250; diye soruyorsunuz. &#8249;&#8249;K&#246;t&#252;l&#252;k yapan herkes RAB'bin 
g&#246;z&#252;nde iyidir, O onlardan ho&#351;nuttur&#8250;&#8250; ya da &#8249;&#8249;Hani, adalet 
sa&#287;layan Tanr&#305; nerede?&#8250;&#8250; diyerek usand&#305;rd&#305;n&#305;z.
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